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Введение 

В настоящее время межстрановая миграция 

населения является неотъемлемой составляющей 

процесса глобализации мировой экономики и об-

щества наряду с другими ее компонентами: дви-

жением товаров, капитала, технологий, информа-

ции. Существует предположение, что одним из 

первых определение понятию «миграция» дал ан-

глийский ученый E. G. Ravenstein приблизительно 

в 1885-1889 гг. Согласно его определению, мигра-

ция является постоянным или временным измене-

нием местожительства человека [1, с. 168]. По 

справедливому замечанию Л.Л. Рыбаковского, ми-

грация может приравниваться к различным видам 

движения населения, смешивая различные явле-

ния: перемещение людей по территории, образо-

вательным группам, профессиям, отраслям, пред-

приятиям. Однако важно не простое перемещение 

мигранта, а скорее правовые последствия данного 

перемещения [2, c. 77]. 

Согласно позиции, А.С. Ахиезера, миграция 

населения представляет собой определенный эле-

мент образа жизни или форму деятельности, изме-

няющуюся по своей важности и характеризующий 

ценности населения, его групп, связанные с вре-

менной или постоянной сменой мест проживания 

и труда, а также и насильственное переселение 

людей. По нашему мнению, данный подход явля-

ется недостаточным и имеет ряд недостатков. При 

этом, автор указывает, что миграция – «элемент 

образа жизни, однако, она таковой не является. 

Миграция – единичные или регулярные террито-

риальные перемещения, вызванные определенны-

ми причинами» [3, c. 65]. По мнению Я.А. Голу-

бенко и М.Л. Макаревич, миграция – «изменение 

положения людей в географическом пространстве 

из-за постоянного или временного перехода из 

одной социально-экономической общности в дру-

гую, с возвращением в общность или с изменени-

ем пространственного перемещения общности в 

целом» [4, c. 19]. 

Все больше внимание уделяется академической 

миграции, поскольку обучение за рубежом стано-

вится все более популярной мировой практикой, 

особенно среди молодежи. Этот вид перемещения 

населения в другие страны обусловлен комплек-

сом культуральных, социальных и психологиче-

ских факторов, которые формируют мотивацию 

студентов к получению образования в зарубежных 

странах. 

В данной статье мы рассмотрим особенности 

академической миграции на примере Китая как 

одной из передовых стран в вопросах организации 

образовательной и профессиональной мобильно-

сти. Так, согласно статистическим данным Мини-

стерства образования КНР, данная страна отлича-

ется устойчивой положительной динамикой отно-

сительно роста числа студентов, отправляющихся 

на обучение за границу: среднегодовой прирост 

составляет 5-7%, достигнув в 2022 году отметки в 

709,000 человек [5, с. 215]. Такая тенденция обу-

словлена не только материальной поддержкой, но 

и созданием культурно-образовательной среды, 

где зарубежное обучение воспринимается как 

важнейший этап карьерного и личностного разви-

тия. Согласно исследованию Chen, около 70% сту-

дентов, обучающихся за рубежом, рассматривают 

получение зарубежного образования как стратеги-

ческий инструмент для повышения своей конку-

рентоспособности и обеспечения долгосрочного 

карьерного роста [6, с. 112]. Исследования демон-

стрируют, что успешная адаптация на культурном 

уровне коррелирует с повышением профессио-

нальной мобильности мигрантов, увеличивая их 

шансы на достижение карьерных целей на 40-50% 

[7]. 

Материалы и методы исследований 

Цель данной статьи – выявить стратегии са-

мореализации и субъектные позиции академиче-

ских мигрантов из Китая на основе анализы науч-

ных источников – современных работ китайских 

исследователей по проблеме культуральной и 

профессиональной адаптации за рубежом мигран-

тов – молодых людей из Китая. 

Результаты и обсуждения 
Процесс адаптации за рубежом требует от ми-

грантов значительных ресурсов, включая когни-

тивные, эмоциональные и временные затраты, что 

создает уникальный феномен «культурной транс-

формации под давлением». Можно выделить не-

сколько субъективных позиций, которые выбира-

ются в качестве стратегии самореализации в при-

нимающей стране. Так, позиция «адаптанта» ха-

рактеризуется стремлением мигрантов к полно-

масштабной интеграции в принимающее общество 

через освоение языка, культуры и социальных 

практик. Этот подход особенно характерен для 
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тех, кто рассматривает свое пребывание за рубе-

жом как долгосрочную перспективу и видит свою 

идентичность в контексте нового культурного 

пространства [8]. Китайские мигранты, выбираю-

щие позицию «адаптанта», сталкиваются с множе-

ством барьеров, таких как лингвистическая ди-

станция, культурные различия и социальные пред-

рассудки. Например, около 40% китайских ми-

грантов сообщают о случаях дискриминации или 

предвзятого отношения, что значительно услож-

няет их интеграцию [9, с. 134]. 

Liu выявил, что успешная реализация стратегии 

«адаптанта» коррелирует с уровнем поддержки со 

стороны местного сообщества. Мигранты, полу-

чившие доступ к ресурсам, таким как языковые 

курсы, профессиональные сети и культурные про-

граммы, демонстрируют на 35% более высокий 

уровень интеграции по сравнению с теми, кто ли-

шен такой поддержки [10, с. 98]. 

Противоположной выступает позиция "сохра-

нителя" (cultural preservation strategy) – уникаль-

ный социально-психологический феномен, при 

котором мигранты акцентируют усилия на сохра-

нении своей культурной идентичности, традиций 

и связей с родиной. Этот подход характеризуется 

стремлением оставаться в этнических сообще-

ствах, поддерживать активное взаимодействие с 

соотечественниками и предпочитать профессио-

нальную деятельность в рамках культурно-

знакомых сред [8]. Однако следует отметить, что 

мигранты, занимающие позицию «сохранителя», 

демонстрируют на 40% меньшую вероятность 

продвижения на руководящие должности по срав-

нению с теми, кто активно интегрируется в при-

нимающее общество [11, с. 215]. 

Другими словами, позиция «сохранителя» мо-

жет приводить к эффекту «замкнутого круга», ко-

гда мигранты ограничивают свое взаимодействие 

с внешним миром, что снижает их способность к 

адаптации в долгосрочной перспективе [12, с. 

112]. Однако для тех, кто планирует возвращение 

на родину или видит свою будущую жизнь в рам-

ках этнической диаспоры, эта стратегия остается 

эффективной с точки зрения психологической ста-

бильности. 

Рассматривая феномен «социальной рекон-

струкции идентичности», Chen et al. (2023) под-

черкивают, что на самом деле процесс адаптации 

требует от мигрантов не только внешнего соответ-

ствия нормам принимающего общества, но и 

внутренней трансформации своей самоидентифи-

кации. Это создает эффект «двойной адаптации», 

где мигрант должен одновременно интегрировать-

ся в новую среду и сохранять психологическую 

устойчивость [13, с. 89]. Так возникает позиция 

«интегратора», которая представляет собой уни-

кальный социально-культурный феномен, сочета-

ющий элементы стратегий «адаптанта» и «сохра-

нителя». Мигранты, выбирающие эту модель по-

ведения, стремятся достичь гармоничного баланса 

между сохранением своей культурной идентично-

сти и активной интеграцией в принимающее об-

щество [14]. Этот подход особенно значим для 

тех, кто стремится к профессиональному росту и 

личностному развитию, не жертвуя при этом сво-

ими традициями и культурными ценностями. 

Занимая позицию активного участника соци-

альной жизни принимающего общества, мигранты 

используют различные механизмы легитимации, 

такие как участие в волонтерских программах, 

культурных мероприятиях и общественных ини-

циативах. Исследования Zhou демонстрируют, что 

такие действия способствуют формированию по-

ложительного образа мигранта в глазах местного 

сообщества, однако требуют значительных усилий 

[15, с. 215]. В других исследованиях данный фе-

номен обозначен как «социально-культурная им-

мерсия». Активное вовлечение в спортивные клу-

бы, культурные мероприятия и общественные 

инициативы позволяет мигрантам не только осво-

ить социальные нормы, но и создать устойчивые 

социальные сети, что значительно усиливает их 

позиции в профессиональной сфере [16]. Анализ 

данных Liu также показывает, что мигранты, ак-

тивно участвующие в культурной жизни прини-

мающего общества, демонстрируют на 30% более 

высокий уровень удовлетворенности своей про-

фессиональной деятельностью и на 25% большую 

вероятность продвижения по карьерной лестнице 

[17]. Это подтверждает гипотезу о том, что куль-

турная адаптация функционирует как мультипли-

катор профессиональной самореализации. 

Возникает феномен «гибридной идентично-

сти», что позволяет мигрантам использовать свои 

культурные черты как конкурентное преимуще-

ство в глобализированной профессиональной сре-

де. Это создает эффект «синергетической адапта-

ции», где культурное разнообразие становится ре-

сурсом для успешного функционирования в муль-

тикультурных командах. Такие специалисты де-

монстрируют на 30% более высокий уровень про-

фессиональной мобильности по сравнению с теми, 

кто выбирает мононаправленные стратегии адап-

тации [18, с. 89]. Кроме того, позиция интегратора 

способствует формированию культурной гибко-

сти, которая становится ключевым фактором 

успеха в условиях глобальной экономики. Эта 

стратегия позволяет мигрантам не только адапти-

роваться к новым условиям, но и сохранять пси-
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хологическую устойчивость через поддержание 

связей с родиной и этнической диаспорой. 

Результатом «культурной гибридизации», явля-

ется более высокий уровень социальной и профес-

сиональной адаптации. Очевидно, что мигранты, 

занимающие позицию «интегратора», демонстри-

руют более высокий уровень удовлетворенности 

жизнью и карьерой. По статистике, около 70% та-

ких специалистов сообщают о положительном 

восприятии своего опыта миграции, что значи-

тельно выше, чем у тех, кто выбирает стратегии 

«адаптанта» или «сохранителя» [19]. Это создает 

эффект «социального капитализма», где культур-

ная компетентность становится ключевым ресур-

сом для профессионального успеха и социально-

психологической адаптации. 

Описывая феномен «глобальной адаптации че-

рез образование», подчеркнем, что обучение за 

рубежом предоставляет доступ не только к пере-

довым технологиям и знаниям, но и к эксклюзив-

ным профессиональным сетям, которые являются 

критически важными для успешной интеграции в 

глобальную экономику. Выпускники престижных 

университетов, таких как Гарвард или Оксфорд, 

демонстрируют на 45% более высокие шансы за-

нять руководящие позиции в транснациональных 

корпорациях или государственных учреждениях 

Китая по сравнению с их сверстниками, прошед-

шими обучение исключительно внутри страны 

[20]. Анализ данных Министерства образования 

КНР также подтверждает, что более 60% руково-

дящих позиций в ключевых секторах экономики, 

таких как финансы, технологии и консалтинг, что 

подчеркивает значимость международного обра-

зования как механизма социальной мобильности, 

занимают выпускники зарубежных университетов 

[21, с. 92]. 

Элитарной стратегией миграционной адапта-

ции выступает позиция «эксперта», при которой 

мигранты консолидируют свой статус через де-

монстрацию высокого уровня профессионализма, 

уникальных знаний и компетенций. Особую зна-

чимость приобретают мягкие навыки, которые 

развиваются в процессе интернационального обу-

чения. Исследования Wang выявляют, что такие 

компетенции, как межкультурная коммуникация, 

лидерство и критическое мышление, становятся 

ключевыми факторами успеха в условиях мульти-

культурных рабочих сред [22]. Этот подход осо-

бенно характерен для специалистов в таких высо-

коконкурентных сферах, как высокие технологии, 

финансы, биотехнологии и научные исследования. 

В работе  Chen et al. описан феномен «профессио-

нальной легитимации»: мигранты-эксперты вос-

принимаются не только как высококвалифициро-

ванные специалисты, но и как агенты влияния, 

способные формировать стратегические решения 

на уровне компаний или даже отраслей [23, с. 45]. 

Например, в исследовании Zhang et al. показано, 

что около 65% мигрантов-экспертов занимают ру-

ководящие позиции или играют ключевую роль в 

разработке инновационных проектов, что значи-

тельно усиливает их социальный капитал [24]. 

Вместе с тем достижение и, что более сложно, 

поддержание статуса эксперта требует значитель-

ных усилий и постоянной адаптации к динамично 

меняющимся условиям: для сохранения конку-

рентноспособной позиции и поддержания экс-

пертности мигранты вынуждены много внимания 

уделять обучению и дальнейшему профессио-

нальному росту. По статистике, около 50% таких 

специалистов сообщают о высоком уровне стрес-

са, связанного с необходимостью поддерживать 

свой статус [25]. Последствиями такого рода 

«профессионального давления», помимо повы-

шенной нагрузки и стресса, могут стать причиной 

«профессиональной изоляции», когда мигранты 

сосредотачиваются исключительно на своей обла-

сти, ограничивая взаимодействие с другими соци-

альными группами. В результате ограниченной 

социальной интеграцией мигранты-эксперты от-

мечают более высокий уровень удовлетворенно-

сти своей карьерой, однако их личная жизнь мо-

жет страдать из-за чрезмерной профессиональной 

нагрузки. Другими словами, успех мигрантов-

экспертов напрямую коррелирует с их готовно-

стью к постоянному обучению и развитию, что 

увеличивает их шансы на долгосрочную карьер-

ную устойчивость, но может приводить к профес-

сиональной и социальной изоляции. 

Согласно данным Министерства образования 

КНР (2022), около 60% китайских специалистов, 

получивших образование или профессиональный 

опыт за рубежом, принимают решение вернуться 

на родину, где они занимают ключевые позиции в 

технологических компаниях, финансовых учре-

ждениях и государственных организациях [26]. 

Большинство выпускников зарубежных вузов воз-

вращаются в Китай, используя свои международ-

ные навыки и связи для продвижения на внутрен-

нем рынке. Данная стратегия получила название 

«обратной миграции» и становится все более зна-

чимым трендом среди китайских мигрантов, стре-

мящихся применить свои международные компе-

тенции в условиях динамично развивающейся 

экономики Китая. 

В другом исследовании данная стратегия опи-

сывается Chen через призму теории «глобального 

циркуляризма», в рамках которой мигранты вы-

ступают как агенты передачи знаний и инноваций 
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между странами. Возвращение специалистов в Ки-

тай создает уникальный синергетический эффект, 

где их международный опыт сочетается с глубо-

ким пониманием локальных особенностей рынка и 

культурных практик. Это делает их особенно цен-

ными для работодателей, которые стремятся инте-

грировать глобальные стандарты в локальный 

контекст [27, с. 89]. Реализация такого рода «ин-

новационного трансфера» позволяет специали-

стам, вернувшимся из зарубежных компаний, 

внедрять передовые методологии и технологии в 

китайские организации. Кроме того, возвращаю-

щиеся мигранты часто становятся катализаторами 

изменений не только на уровне отдельных компа-

ний, но и на уровне целых отраслей. Например, 

более 45% стартапов в сфере высоких технологий 

в Китае были основаны специалистами, прошед-

шими обучение или работу за рубежом [28]. Это 

подтверждает гипотезу о том, что обратная мигра-

ция является мощным драйвером технологическо-

го прогресса и экономической модернизации. С 

целью поддержания данной стратегии в Китае 

действуют государственные программы. Напри-

мер, в стимулировании возвращения на родину 

обучающейся за рубежом молодежи ключевую 

роль играют такие программы, как «Тысяча талан-

тов». Эти программы предоставляют привлека-

тельные условия, включая научные гранты, жи-

лищные субсидии и академические позиции, что 

увеличивает вероятность репатриации на 25-30% 

[29]. 

Процесс академической миграции и професси-

ональной адаптации за рубежом требует от ми-

грантов разработки стратегий, которые помогают 

им успешно интегрироваться в новую среду и реа-

лизовать свой потенциал. Эти стратегии форми-

руются под влиянием личных целей, культурных 

особенностей, социальных условий и экономиче-

ских возможностей. Образование за рубежом 

представляет собой ключевой механизм аккуму-

ляции человеческого, социального и культурного 

капитала молодых людей, что значительно усили-

вает их потенциал для самореализации как на 

международной арене, так и внутри китайского 

общества. 

Выводы 

Таким образом, академическая миграция пред-

ставляет собой сложный социально-

экономический процесс, который вызывает каче-

ственные и количественные изменения населения 

государства и оказывает влияние на различные 

сферы общества. Обучение за рубежом и связан-

ная с этим культурная адаптация представляют 

собой комплексный процесс, включающий освое-

ние языковых компетенций, интернализацию со-

циокультурных норм и активное включение в со-

циальные практики принимающего общества. 

Стратегии самореализации и субъектные позиции 

мигрантов играют ключевую роль в их професси-

ональной и личностной адаптации за рубежом. 

Выбор стратегии зависит от множества факторов, 

включая личные цели, культурные особенности и 

экономические возможности. Понимание этих ас-

пектов важно для разработки программ поддержки 

мигрантов, которые помогут им успешно интегри-

роваться в новую среду и реализовать свой потен-

циал. 
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